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БЫЛИНА-СКОМОРПШИНА

Для высокого баса 
с сопровождением фортепиано.
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Фома и Ерема.
БЫЛИНА - ОКОЛО РОШИНА.

Слова из Сборника былин 
СПЕРАНСКОГО.

ДЛЯ ВЫСОКОГО БАСА.

Муз. Д. ВАСИЛЬЕВА-БУ ГЛ АЙ.
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1гттлм-лрлнетллшл литература.
Анцев, М*

— Песня борЬбЬ: „ПустЬ раздается громкая 
песня“ (для смешанн. хора).

— ТраурнЬш марш. Памяти герое». „МЫ гроз
нее тени“ {для смешанн. хора).

Гржимали, О.
— Внезапное горе: „ОсенЬ прошла, убран хлеб 

золотой“ {для смешанн. 4-х юл. хора).
— Голод. „ЦарЬ голод идет по равнинам“ 

{для смешанн. 4-х гол. хора).
— Голодная Стоит мужик,—колышется“ (для 

смешанн. 4-х гол. хора).
Васильев—Буглей, Д.

— 2 хора: I) Часовой „Над буйнЬм градом
Питером“ и 2) Песня империалистической 
войнЬ „Нам в бой итти приказано“,

— 2 хора: 1) урожай „Как у попа Ипата“ и
2) Христос воскрес „у батюшки Ипата 
водилися денЬжата“

— Церковная служба. МузЬкалЬная мозаика 
из напевов: Знаменного, Киевского, Афон
ского, и Обиходного {для смешанн. хора 
и солистов).

— КонЬ и хозяин, басня Д. бедного {для го
лоса и смешанн. хора).

Денбсний, В.
— Кузнец: „ИскрЬ точно золото“ {для го

лоса с ф.-п.)
— Набат: „Гудиш набат“ (для голоса с ф-п.) 

Вручении.
— Слава труду „Слава ВладЬке Труду!“ (для 

2-х гол. детск. хора с ф.-п.)
Калинников, В«

— МарселЬеза. „МЬ МарселЬезЬ гимн старин
ней“ (для 2-х и 4-х гол. хора и для го
лоса с ф.-п).

Кастальский, А.
— Интернационал: „Вставай проклятЬем. за- 

клейменнЬй“ (для хора и оркестра; пере
ложение для хора с ф.-п).

— Гимн труда, „благословен труда приход“ 
(для хора с сопровождением медных и 
ударных инструментов)

Конюс, Г.
— Ор. 45. КарманЬола (переложение для боль

шого симфонии, оркестра партитура)
Кепченнов.

— Дубинушка. „Эй дубинушка ухнем“ (для 
тенора-соло, квартета бурлаков и муж
ского хора)

Кочетов« Н.
— Серп и молот. „Кто прогонит страшнЬй 

голод“ {для хора с ф.-п.)
Любимов, А«

— ПроповедЬ попа Ипата. „Каку попа Ипата“ 
{для мужского вокального квартета)

Митюшин, А.
— Песня коммунЬ. „Нас не сломит нужда“ 

(для 4-х гол. хора)
Николаевский, М.

— 2 хора: I) Часовой. „Заткало пряжею ту
манной,, и 2) Дед Софрон. Ой тЬ, жизнЬ 
моя. На слова Д. бедного.

Рукнн, П
— 2 мелодекламации I) Красное знамя и 2)

О, слушайте.
Слонов, М>

— Дубинушка: „Много песен слЬхал“ (для 
смеш. хора с ф.-п.)

Ту рейкой, А«
— Ковачи. „Эй, эй, это мЬ“, (для 3-х гол. хора)
— Тоже самое (для 4 х гол хора)

Турен ков, А.
— 2 хора: I) Кузнец. „ИскрЬ точно золото“

и 2) рабочий Дворец, „На темнЫх моги
лах, из щебня бЫлого“ (для 4-х гол. хора)

— Песня кузницЫ (для 4-х гол. хора) 
Черепнин«

— Не плачЬте над трупами (переложение В. 
Калинникова для смешанного хора)

Черноморяаков, Д.
— 2 хора: I) боевой марш. „ВЬяше держите

красное знамя“ и 2) Вперед. „ПустЬ снова 
тучи грозовЫе“ (для 2-х юл. хора с ф.-п) 

Шведов.
— На штЫки. „На штЬки под набат и пожар“ 

(для 2-х и 4-х гол. смешанн. хора)
Шульгин, П«

— Голодная „Стоит мужик,—ко- 
лЬшется„

— Новая песня о новом. „Новую 
песню о новом я захотел 
вам сложнтЬ“

— Новому товарищу. „ВихрЬ кру
тящихся колес“

— Паук и мухи: „Дили—бом“
— Красноармейский песенник. 34 песни для хора. 

(Юбилейной сборник к V год. Кр. Армии)
— МЬ кузнеца (переложение для 4-х гол. хора) 
— Молодая гвардия {обработка для 2-х гол. 

хора с ф.-п.)
— Первомайский гимн „СлавЬте Великое первое 

мая“ (для-смешанного хора)
Энгель.

— ПохороинЬй марш. „ВЬ жертвою пали“ 
(для смешанн. и 3-х гол. хора)

— Варшавянка: „Вихри враждебнЬе“..(^ля одно
родного и смешанного хора)

— „Смело друзЬя не теряйте бодростЬ* и 
„Смело товарищи в ногу“ (для однородн., 

смешанною и двухголосного хора)
— Интернационал: (для однородн. 4, 2 и 1 гол. 

хора и для 1 гол. хора с ф.-п.) 
ЮрасовснаЭ, А.

— Голод. „КостлЯвЬй со взорами безумными“ 
(для хора с ф.-п.)

— НочЬю. „В голоднЬй край наш путЬ лежит“ 
(для *ора с ф -п.)

— Серп и молот. „Кто прогонит страшнЬй 
голод“ (для голоса с ф.-п,)

(для го

лоса с 

ф.-п.)


